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Děkujeme, že jste si vybrali produkty Tellur! 
Abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost, přečtěte si toto
návod k použití pečlivě před použitím produktu. P
1. VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE:
1.1 UPOZORNĚNÍ&
• Ujistěte se, že prodlužovací kabel je snadno přístupný a není zakrytý.
Tento produkt je navržen pro použití uvnitř budov.
• Zabraňte nárazům, nárazům nebo pádu produktu, může dojít k 
poškození elektronické součástky.
• Ujistěte se, že připojená zařízení nepřekračují maximální provozní 
výkon zástrčky I2500W, 1 0A maxi
• Nepoužívejte tento výrobek ve vlhkém prostředí a chraňte jej! je před 
nečistotami, vlhkostí nebo postříkáním tekutinami.
• Respektujte technické specifikace produktu a nerespektujte je
použít mimo deklarované provozní parametry.
• Před čištěním odpojte produkt od napájení, používejte pouze měkké 
hadříky nebo čisticí prostředky.
1.2 POZOR&
• Abyste předešli poškození nebo otěru drátu, nevystavujte drát působení 
hran kovových nebo jiných ostrých předmětů.
• Nepoužívejte výrobek , pokud je jakkoli poškozen.
• Nepokoušejte se tento produkt opravit, rozebrat nebo upravit.
• Nedávejte výrobek do blízkosti jakéhokoli zdroje tepla nebo přímého 
slunečního záření.
• Pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, odpojte jej od
napájení.
1.3 POZNÁMKY
• Zásuvka Smart je určena pouze pro jednopólovou instalaci
používaní a bude vyžadovat neutrální a zemnící vodiče.
• V případě výpadku napájení a po obnovení energie lze prodlužovací 
kabel  v APP nastavit tak, aby zůstal ZAPNUTÝ, VYPNUTÝ nebo aby 
si pamatoval puvodní stav.
• Stejně jako všechny elektrické produkty udržujte zařízení mimo dosah 
dětí.
1.4 DŮLEŽITÉ POZNÁMKY K WIFI SMART CONTROL S
TELLUR SMART APP
• Ujistěte se, že máte aktivní 2,4GHz Wi-Fi internetovou síť,
a máte přístup k heslu Wi-Fi.
• Toto zařízení je kompatibilní pouze se sítěmi Wi-Fi 2,4 GHz.
5GHz Wi-Fi není podporováno. Pokud nemáte 2,4 GHz Wi-Fi
k dispozici síť, zkontrolujte nastavení routeru, kontaktujte a
specializovaný technik nebo poskytovatel internetu pro podporu.
• Aplikace nepodporuje sítě Wi-Fi 6 s 802.11 ax
Standard. Nastavte 2,4 GHz Wi-Fi síť na 802.11 b/g/n.

pkrimova
Přeškrtnutí



• Pro dálkové ovládání produktu přes Wi-Fi není potřeba žádná 
speciální brána nebo HUB.
• Hesla Wi-Fi by neměla obsahovat speciální znaky jako -! @#$%
•&•(].
• Ujistěte se, že váš Wi-Fi internet je stabilní a signál je v místě 
instalace dostatečně silný.

 2. PŘEHLED VÝROBKU 

2.1 SCHÉMA VÝROBKU
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1. Tlačítko hlavního vypínače
2. Port Type-C PD30W max
3. Port USB QC 3.0 18W max
4. 2 x Smart Auto ID USB porty
5. 3 x síťové zásuvky Schuko AC 



2.2 HLAVNÍ FUNKCE
• Bezpečná, pevná a spolehlivá konstrukce. 2500W 10A (Maxi AC
výstup.
• Další typ C (PD30WI a USB-A (QC 3.0 18WI a 2 x USB Auto ID USB 
nabíjecí porty.
• Dálkové ovládání přes internet pomocí Tellur Smart APP
• 3 x Schuko zásuvky a individua[ možnosti ovládání, prodlužovací 
kabel vám dává úplnou kontrolu nad vaším napájením.
• Hlasové ovládaní přes Alexa, Google, Siri Shortcuts
• Plánování a automatizace doby používání
• Ochrana proti výpadku napájení. Nastavte stav prodlužovacího 
kabelu, když se napájení znovu zapne.
• Vybaveno funkcí dětské ochrany, kterou lze aktivovat z aplikace a 
ujistit se, že je tlačítko zapnutí/vypnutí je chráněno před náhodný 
dotyk.
2.3 OBSAH BALENÍ
• Wi-Fi Smart Power Strip
• Návod k instalaci a provozní pokyny
2.4 POZNÁMKY
Úplné technické specifikace naleznete v kapitole 9.
3. INSTALACE PRODUKTU
3.1 PŘÍPRAVY A KONTROLY PŘED INSTALACÍ
• Ujistěte se, že připojená zařízení nepřekračují maximální provozní 
výkon zástrčky (2500W, 1 OA maxi
• Ujistěte se, že prodlužovací kabel je snadno přístupný a není zakrytý.
Tento produkt je navržen pro použití uvnitř budov.
• Respektujte technické specifikace produktu a nepoužívejte jej mimo 
deklarované provozní parametry .
3.2 INSTALACE
• Ujistěte se, že připojení ke zdroji napájení je pevné.
• Zapojte prodlužovací kabel a zkontrolujte, zda funguje ruční tlačítko
správně (ON/OFF)
• Zkontrolujte kontrolku LED a pokračujte v párování APP pomocí 
Tellur Inteligentní APP.
3.3 POZNÁMKY
3.3.1 Výchozí stav indikátoru LED:
-Pouze hlavní zapínací tlačítko svítí bíle - prodlužovací kabel je vypnutý
-Hlavní tlačítko a výstupní porty svítí bíle - prodlužovací kabel je 
zapnutý
-Červené/bílé blikající světlo - prodlužovací kabel je v režimu párování.
3.3.2 Řešení problémů naleznete v kapitole 8



4. ZAPOJTE ZAŘÍZENÍ POMOCÍ TELLUR SMART APP
4.1 POZOR
• Toto zařízení podporuje pouze směrovač frekvenčního pásma 2,4 GHz, 
nepodporuje směrovač frekvenčního pásma 5 GHz.
• Před zahájením párování se ujistěte, že je telefon připojen k bezdrátové 
síti 2,4 GHz a že máte přístup k heslu Wi-Fi.
• Aplikace nepodporuje sítě Wi-Fi 6 se standardem 802.11 ax. Nastavte 2,4 
GHz Wi-Fi síť na 802.11 b/g/n
• Hesla Wi-Fi by neměla obsahovat speciální znaky jako -! @#$%A &*ll.
• Ujistěte se, že signál Wi-Fi je dostatečně silný v oblasti, kde bude zařízení 
instalováno.

4.2 STÁHNĚTE A NAINSTALUJTE SI APLIKACI TELLUR SMART K dispozici pro 
zařízení se systémem iOS nebo Android.

o 

4.3 VYTVOŘIT ÚČET
Po stažení vás aplikace požádá o vytvoření účtu, který ještě nemáte. 
Zadejte svůj e-mail, vyberte zemi, ve které žijete, a vytvořte si heslo pro 
svůj účet Tellur Smart.. 

Register 



4.4 PÁROVÁNÍ PRODUKTŮ
- Pro snadnější párování doporučujeme mít aktivovanou funkci 
Bluetooth smartphonu.
* Otevřete aplikaci Tellur Smart a klikněte na "Přidat zařízení/
Add device" nebo ··+·· a poté vyberte ""Elektrotechnika/
Electrical Engineering·· -> ··Power Strip (Wi-Fi)"".
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• Zapněte zástrčku a počkejte, dokud LED dioda Wi-Fi 
nezačne rychle blikat v bílo-červené barvě.
• Pokud LED dioda nebliká, dlouze stiskněte tlačítko ručního 
spínače po dobu asi 5-8 sekund.
• Vyberte síť Wi-Fi, zadejte heslo Wi-Fi a klikněte na „Další/
NEXT“.
• Ujistěte se, že LED v rozhraní aplikace rychle bliká.
• Počkejte na automatické přidání zařízení. Po dokončení 
klepněte na „Hotovo/Done" a zařízení se zobrazí ve vašem 
seznamu.

Selec12.4GHzWI-FINetWO<kand 
enterpassword. 
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4.5 POZNÁMKY - Řešení problémů naleznete v kapitole lil 
5. TELLUR SMART APP Funkce 

TellurWifiP 

,o i.""!' �lii6J', 

owerStrip L 

<'.! 0 

• 0 

• 8 

• 0 

o::::::, 

o::::::, 

o::::::, 0 
o::::::, 

•Časovač a plánovač 
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1. Nastavení 

2. Hlavní tlačítko ON/OFF 

3. Doplňkové funkce

4. Nezávislá tlačítka napájení 
pro každou zásuvku

5. Časovač a plán pro každou 
zásuvku
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-Můžete nastavit odpočítávání, plán, 
náhodné a jiné automatizace. 
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•Smart – Vytvářejte různé automatizace a scénáře pomocí 
změn počasí, chování jiných zařízení nebo plánů
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• Nastavení - Můžete sdílet zařízení s ostatními, kontrolovat 
aktualizace firmwaru, přejmenovat, odebrat zařízení, 
upozornění, pokud se zařízení přepne do režimu offline.

• Doplňkové funkce
Stav relé - Můžete nastavit stav zástrčky 
po obnovení elektrického napájení
(ZAP/VYP/Zapamatovat si poslední stav)
Světelný režim - Můžete změnit chování 
LEO (zcela vypnuto, ZAPNUTO atd...)
Dětský zámek - Když je aktivován, bude k 
aktivaci zástrčky potřeba 4 po sobě 
jdoucí stisknutí tlačítka napájení. 

Setting 
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6. AMAZON ALEXA INTEGRACE  
1. Přejděte do nabídky Horne v aplikaci Alexa.
2. Vyberte „Skills“ / „Skills & Games“.
3. Do vyhledávacího pole zadejte Tellur Smart.
4. Vyberte Tellur Smart a kliknutím na „Povolit/Enable“ aktivujte 
Tellur Smart.
5. Zadejte svůj účet Tellur Smart a heslo. Nyní jste dokončili integraci 
s Alexou.
Aplikace Tellur Smart je nyní vybavena Alexou a můžete hlasově 
ovládat zařízení přidaná v Tellur Smart.
Pamatujte – pokud svá chytrá zařízení přejmenujete, použijte 
jednoduchý název, který Alexa rozpozná.

Chcete-li ovládat svá chytrá zařízení prostřednictvím Alexa, 
používejte jednoduché a stručné hlasové příkazy. Zde je příklad 
osvětlení ložnice:
"Alexo, vypněte světlo v ložnici"-"Alexa, turn off bedroom lighr· 
"Alexo, zapni světlo v ložnici"-"Alexa, turn on bedroom lighf' 
"Alexo, tlumené světlo v ložnici"-"Alexa, dim bedroom lighf' 
"Alexo, nastav světlo v ložnici na červenou"-"Alexa, set bedroom 
light to red" 



7. INTEGRACE ASISTENTA GOOGLE
Než použijete Google Home k ovládání svých zařízení, ujistěte se, 
že splňujete následující podmínky:
• Máte zařízení Google Homee nebo zařízení Android s Asistentem 
Google.
• Máte nejnovější verzi aplikace Google Hoe.
• Máte nejnovější verzi aplikace Google (pouze Android).
• Jazyk displeje zařízení je nastaven na Angličtinu US.
• Máte aplikaci Tellur Smart a související účet.

Přidejte zařízení v aplikaci Tellur Smart (viz pokyny k aplikaci – tuto 
část můžete přeskočit, pokud jste již přidali příslušná zařízení do 
svého účtu Tellur Smart. Ujistěte se, že nazvy vašich zařízení jsou 
snadno rozpoznatelné.

Propojit účet v Home Control
1. Přejděte na domovskou stránku Google a přejděte na „+“.
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liD 2. Stiskněte tlačítko "Přidat nový/add new", zadejte Tellur 
Smart do vyhledávacího pole a vyberte aplikaci ze seznamu. 
Dále vyberte region svého účtu Tellur Smart, zadejte svůj účet 
Tellur Smart a heslo a klepněte na „Propojit nyní/link now“. 
Jakmile zařízením přiřadíte, budou vaše zařízení uvedena na 
stránce Home Control

� Manage accounts 
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Nyní můžete svá zařízení smart ovládat prostřednictvím Google 
Home. 



8. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ Ill 
• Ujistěte se, že je zařízení zapnuté a že připojení ke zdroji napájení je dobré.
• Zkontrolujte připojení Wi-Fi vašeho telefonu.
• Zkontrolujte, zda je zařízení v režimu párování. Resetujte své chytré zařízení, 
aby vstoupilo do režimu párování.
• Zkontrolujte směrovač nebo související: Pokud používáte dvoupásmový 
směrovač, vyberte síť 2,4 GHz a přidejte zařízení. Musíte také povolit funkci 
vysílání routeru. Nastavit metodu šifrování jako WPA2-PSK a typ autorizace jako 
AES nebo obojí nastavit na "auto".
• Zkontrolujte, zda je signál Wi-Fi dostatečně silný. Aby byl signál silný, držte 
router a chytré zařízení co nejblíže.
• Bezdrátový režim by měl být 802.11.b/g/n (protokol Wi-Fi 6 802.11 ax není 
podporován)
• Ujistěte se, že nepřekračujete maximální počet registrovaných zařízení 
podporovaných aplikací (150).
• Zkontrolujte, zda je na routeru povolena funkce filtrování MAC adres. Pokud 
ano, odeberte zařízení ze seznamu filtrů a ujistěte se, že router připojení 
zařízení nezakazuje.
• Ujistěte se, že heslo Wi-Fi zadané v aplikaci je správné.

Mohu ovládat zařízení pomocí sítě 3G/4G/5G?
Při prvním přidávání zařízení musí být zařízení a telefon připojeny ke stejné síti 
Wi-Fi. Jakmile je zařízení úspěšně spárováno s aplikací Tellur Smart, můžete jej 
vzdáleně ovládat prostřednictvím sítí 3G/4G/5G.

Jak mohu sdílet své zařízení s rodinou?
Otevřete aplikaci Tellur Smart, přejděte na "Profil/Profile" -> "Sdílení zařízení/
Device sharing" -> „Sdílení odesláno/Sharing sent“, přejděte na „Přidat sdílení/
Add sharing“ a sdílejte zařízení s přidanými členy rodiny.
Upozornění – uživatelé si musí do svého zařízení nainstalovat aplikaci Tellur 
Smart, aby viděli sdílená zařízení.

Jak mohu spravovat zařízení sdílená ostatními?
Otevřete aplikaci, přejděte na „Profil/Profile“ > „Sdílení zařízení/Device Sharing“ 
> „Sdílení přijato/Sharing Received“, poté můžete najít zařízení sdílená 
ostatními uživateli . Chcete-li smazat sdílené zařízení, přejeďte prstem doleva.



9.TECHNICKÁ SPECIFIKACE

lnnut: 

ACOutlets: 

AC Outout total: 

_!ype-C port: 

USB QC 3.0 port: 

USB Auto IO oort: 

DC Output total: 

�le length, 

Overload orotaction, 

APPName: 

�•zon Alexa: 

�gle Assistant: 

Slrl Shortcuts: 

Output control: 

Chlld protectlon functlon, 

Electricíty retum status: 

Status setting for LEDs: 

�raless fraquency: 

WI-FI standard: 

Securltv: 

Encryptlon type: 

Standby consumptlon, 

Comoatibilitv, 

Working temperature: 

Working Humidity: 

Package includes: 

Product dlmensions: 

Product weighl: 

AC 100-240V-50/60Hz 10A (Max) 

3 x Schuko 
2500W 1 OA (Maxi 
1 x PO 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A 30W (Maxi 
1 x 5V/3A, 9V/2A,12V/1.5A 18W (Max) 

2 x 5V/2.4A 12W [Max) 

30W 

2 meters 

Ves 

Tellur Smart 

Yes, compatible 

Yes, compatible 

Ves, compatible 

�C outlet independently, USB ports, master switch 

Available, can be set in APP 

On / Off / Remember last status 

Available, can be set in APP 

2.4GHz 

IEEE 802.11 b/g/n 

WPA-PSK/ WPA2-PSK /WPA/WPA2/WEP/WP52/WAPI 

WEP/TKIP/AES 

1W(240VAC) 

Devices with Android 4.2 / iOS 8 or more recently 

-40°C lo 85"C 

20%-85% RH 

Wi-Fi Smart Power Strip 
User Manual 

178.0x 112x30.7mm 

-
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Informace o likvidaci a recyklaci 'Z 
Symbol přeškrtnutého kontejneru na vašem produktu. baterie, literatura 
nebo obaly vám připomínají, že všechny elektronické výrobky a baterie 
musí být na konci své životnosti odevzdány na sběrná místa pro tříděný 
odpad; nesmí být likvidovány v běžném toku odpadu s domovním 
odpadem. Uživatel je odpovědný za likvidaci zařízení pomocí určeného 
sběrného místa nebo služby pro oddělenou recyklaci odpadu z 
elektrických a elektronických zařízení [WEEE a baterií v souladu s 
místními zákony. Řádný sběr a recyklace vašeho zařízení pomáhá zajistit, 
že odpad EEZ bude recyklován způsobem, který šetří cenné materiály a 
chrání lidské zdraví a životní prostředí. Nesprávná manipulace, náhodné 
rozbití, poškození a/nebo nesprávná recyklace na konci životnosti mohou 
být škodlivé pro zdraví a životní prostředí.




